
Цунаде встала и повернулась лицом к обеим командам. Сакура слабо смотрела на них со своего
места.

Неджи показал Цунаде красный контейнер - маленький, как детский пальчик, - в который было
вложено послание. Его принес самый быстрый курьерский ястреб. "Это значит, что дело
срочное. Кого мы ищем?" - спросил он.

"Что-то пошло не так с миссией команды Какаши. Наруто упал в Пасть Аида".

"Что?" Не все из них проговорились об этом. Но Цунаде была уверена, что все были потрясены.

"Что случилось?" сказала Момоко и шагнула вперед. Она встала рядом с Неджи. "Какаши был с
ними, верно?"

"Наруто пытался спасти Саске", - только и смогла сказать Цунаде.

Понимая, что ответа от Цунаде ей уже не добиться, Момоко подошла к Сакуре. "Сакура-чан,
как, черт возьми, это произошло?"

"Момоко, - сказала Цунаде, - давай оставим вопросы на потом. Ты должна быстро добраться
туда". Какаши остался искать Наруто, но дно этого водопада довольно широкое. Будет лучше,
если вы уйдете сейчас".

Сакура прижалась к стене. Ее заметно трясло. "Я тоже ухожу".

Момоко увидела это, и сострадание наполнило ее сердце. "Ты вообще можешь стоять?" -
спросила она.

"Я пойду, что бы ты ни сказала. Никто не сможет меня остановить".

"Киба, Неджи, убедитесь, что вы нашли его", - сказала Цунаде. "Хината, выдели четыре, нет,
пять команд АНБУ для помощи. Сакура, ты останешься здесь".

Сакура чуть не вскрикнула, услышав это. "Нет! Я пойду!"

"Это критическая ситуация, Сакура! Ты сама знаешь, что будешь для них только обузой. Они
должны действовать быстро, даже быстрее, чем нужно".

"Пожалуйста..."

Цунаде обернулась и отругала Сакуру с самым свирепым выражением лица, какое только



смогла придумать. "Это приказ!" Она уставилась на Сакуру, а Сакура - в ответ. Так они
простояли целых пять секунд. "Ты останешься здесь". Она окинула взглядом обе команды. "А
теперь вперед!"

Киба и Неджи кивнули в знак согласия. Момоко на долю секунды замешкалась, прежде чем
последовать за ними. Она хотела возразить Цунаде, но Цунаде была права. Сакура начала
плакать.

Когда Момоко уже собиралась выйти из комнаты, вбежала Хината. Она со всей силой обняла
Сакуру.

"Все будет хорошо, хорошо", - сказала Хината. "Мы найдем Наруто". Она поцеловала Сакуру в
щеку. "Тебе нужно слушаться мастера Цунаде и отдыхать. Наруто-кун хотел бы видеть тебя
здоровой, когда вернется".

Слова Хинаты вызвали улыбку не только у Сакуры, но и у Момоко и Цунаде.

"Играешь в мученицу, Хината-чан?" поддразнила Момоко, когда Хината проходила мимо.

"Ты ведь тоже этого хотела, я права?" Хината улыбнулась. "А теперь давайте вернем Наруто-
куна".

...

Несмотря на то, что все они знали об истории Полумесяца Неба и видели его общую географию
сверху и снизу из книг, когда они оказались внизу, от атмосферы этого места у них
перехватило дыхание. Даже у троицы Инудзука, побывавшей во многих лесах, по спине
пробежал холодок, когда они оказались в этом аномально густом тумане.

Аика выпустила воздух из своего милого ротика - теперь ее губы были бледными - как бы для
того, чтобы свистнуть, но ни одна нота не прозвучала. "Ух ты, как страшно", - сказала она.
"Здесь будет трудно видеть даже с нашим бьякуганом".

"Мы разделимся на пары", - сказал Неджи. "Хината-Момоко, Айка-Киба. Я пойду с Кацуо.
Таким образом, у каждой команды будет по паре глаз и носу".

Капитан команды Анбу, состоявшей из двадцати пяти человек, подошел к Неджи. Его маска
стала влажной из-за плавающего тумана. "Мы будем искать сами. Простите за наш эгоизм".

"Я понимаю", - сказал Неджи. "Удачи."

"Да. Удачи."



Словно стая мух, отгоняемая прочь, остались лишь линии их отлета, когда они удалились.

...

"Поисковая группа прибыла. Они уже в пути. Это большая команда. Тридцать один человек", -
доложил Какаши Паку. Они находились примерно в восьмистах метрах от Пасти Аида. Поиск
велся вдоль ручья. Густота тумана ничуть не изменилась.

"Это хорошо", - сказал Какаши.

"А ты не собираешься поговорить с кем-нибудь из них?"

"Это будет пустой тратой времени. Нам нужно поторопиться с поисками. Наруто уже должен
был выйти на воду два часа назад. И..." Какаши внезапно положил руку на свой Шаринган:
"Мой Шаринган истощает мою чакру быстрее, чем обычно".

"Должно быть, это связано с этой ненормальной атмосферой", - сказал Паку, оглядываясь по
сторонам. "Кроме того, ты сражался с Саске. Ты растратил свою энергию, стараясь не нанести
ему смертельных повреждений. Думаю, тебе стоит немного отдохнуть".

"Нет времени". Какаши встал и продолжил поиски.

...

Орочимару поднялся со своего места и улыбнулся. Он почти не изменился. Все тот же
болезненный злодей, о котором знал весь мир: бледная кожа, истощенные щеки, длинные
тусклые волосы. Неужели Итачи уже убил его? Нет. Он выжил благодаря Кабуто. Он был Юки-
но Орочи, Белым Змеем. Он мог войти в тело, будь оно мертвым или живым. Он мог проникать
в разум. Он мог превратиться в крошечную клетку, размножиться и родиться снова. Именно
так он и поступил. Кабуто пересадил клетку Орочимару в свое предплечье, нашел подходящее
тело и перенес клетку в него. Теперь он жил, но с одним недостатком. Поскольку однажды он
уже чуть не погиб, пересаживаться в другое тело было очень опасно. Он больше не мог сделать
это, не рискуя жизнью. Он встретился с Мадарой и выразил желание снова стать Акацуки.
Мадара принял его обратно.

"Значит, теперь тебя интересует только уничтожение Конохи", - сказал Мадара. "А как насчет
твоего желания выучить все ниндзюцу в этом мире?"

"Того, что я знаю, достаточно, - сказал Орочимару, - я уже смирился с тем, что в конце концов
умру. Никто не может быть бессмертным. История этого не допускает".

"Мне удалось пережить самого себя. Мне столько же лет, сколько Конохе, не забывай".



Орочимару улыбнулся. "История еще не устала от тебя. Но как только она это сделает, так или
иначе, ты умрешь".

"Интересно. Забавная философия".

"Не сомневаюсь. Я уже однажды умер". Он смеялся, когда уходил. Это было три года назад.

Мадара внезапно появился рядом с ним на ветке дерева. На нём по-прежнему была оранжевая
маска с отверстием только для правого глаза и извилистыми линиями, образующими
водоворот, в центре которого находилось отверстие для глаза. Он нес Саске на плече.

Орочимару с тоской посмотрел на Саске. "Когда-то он был моей добычей", - сказал он.

"Он практически мертв. Осталась только его чакра. У нас есть еще два часа, не больше".

"Это несложно. У Учихи сильная кровь. Они не умирают легко. А как насчет второго?"

"Я позволил потоку унести его туда, куда он захочет. Он мертв".

"Ты уверен?"

"Да. Даже его чакра исчезла".

Орочимару это позабавило. Он приподнял бровь. "Как знать. Этот мальчик... был... довольно
удивительным. Но, даже если он еще дышит, то скоро умрет. Какаши ведь искал его, не так
ли?"

"Он опоздал. Наруто зашел уже очень далеко, когда оказался на дне".

"Мы тоже опоздали. Только раньше, чем он. Так что вы собираетесь делать? Оставить все как
есть? Они могут случайно найти наше убежище, если будут продолжать искать вдоль ручья".

"Шизумару сделал подделку, используя труп. Крови, которую он взял у Кусанаги, было
достаточно, чтобы повторить мальчика. Они не заметят разницы".

"Аксессуары? Одежда? Не лучше ли просто собрать мальчика, убить его во второй раз и
оставить, чтобы они нашли?"

Мадара молчал. Конечно, Орочимару был прав. Это было лучшее решение. Но стал бы он
рассказывать ему о том, что произошло на самом деле? Это было невероятно. В конце концов,
он решил рассказать Орочимару. "Я не смог до него дотронуться. Он утонул раньше, чем я



успел его схватить".

"Утонул? В ручье?"

"Да."

Орочимару рассмеялся. "Даже природа не хочет, чтобы его трогали злые руки".

"В любом случае, беспокоиться не о чем. У нас есть запас одежды, похожей на ту, что была на
Наруто. Некоторые из наших подчиненных уже переодевались в него в прошлом. Единственной
проблемой был кристалл, но нетрудно догадаться, что его унесло течением. Что еще важнее,
нам нужно оживить Саске, пока не стало слишком поздно. Покажи мне, какой ты
невероятный".

С этими словами они ушли.
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